
 
 
 

 

 

DCE - Nationalt Center for Miljø 
og Energi, Aarhus 
Aarhus Universitet 
C.F. Møllers Allé 8 
8000 Aarhus C 

Tlf .: +45 8715 5000 
E-mail:  dce@au.dk 

Web: http://dce.au.dk  
 

DCE - NATIONALT CENTER FOR MILJØ OG ENERGI, AARHUS 
AARHUS UNIVERSITET 

Miljø og Energi(DCE), 
Nat.C., Aarh 
 
Camilla Uldal 
Chefkonsulent 
 
Dato: 7. august 2026 

 

Direkte tlf. : +4520763401 
Mobiltlf .:  +4520763401 
E-mail:  cul@dce.au.dk 
Web: au.dk/cul@dce.au.dk 
 
Afs.  CVR-nr.:  31119103 
Reference: CUL 

 

Side 1/5 

Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø 
Arter & Natur 
Att: Sabrina Lejlann Jensen 

Høringssvar til udkast til bekendtgørelse om tilskud til ulvesikring af hegn 
og om kompensation for ulveangreb på husdyr (styrelsens journalnummer 
2025-21764) 
  
DCE, Aarhus Universitet har læst udkastet til Bekendtgørelse om tilskud til ulvesikring 
af hegn og om kompensation for ulveangreb på husdyr, som Styrelsen for Grøn Areal-
omlægning og Vandmiljø har sendt i høring d. 22. juni 2026. 
 
DCE har følgende bemærkninger til udkastet: 
 
§ 6 
Af hensyn til læsevenligheden kan der overvejes at tilføje ”og” i første sætning efter 
”geder” og før ”ponyer”, så sætningen kommer til at lyde: 
”Husdyrholdere kan indgive ansøgninger om tilskud til ulvesikring, jf. § 3, til mindre 
husdyr som får, geder og ponyer med en skulderhøjde under 120 cm, under den ordi-
nære ordning, jf. § 5, til Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø.” 
 
§ 9, stk. 1, nr. 6 
Der ser ud til at være to slåfejl allersidst i sætningen, hvor der står: ”…, jf. §. 1, skt. 3. 
Det drejer sig om punktum efter paragraf-tegnet, og ”skt. 3”, hvor det antages, at der 
skulle have stået ”stk. 3”. 
 
§ 10, stk. 1, nr. 2 
Det fremgår af den sidste sætning at: ”Vedligeholdelse skal ske inden for rimelig tid fra 
det tidspunkt, hvor det ulvesikrede hegn ikke opfylder kravene i bilag 1, 2, og 3.” 
Eftersom bilag 1, 2 og 3 angiver de tekniske krav til forskellige typer af ulvesikrede 
hegn, skal ”og” i opremsningen af bilagene (bilag 1, 2 og 3) så ikke evt. erstattes med 
”eller”, da det pågældende hegn vel kun skal opfylde de tekniske krav til den pågæl-
dende type, som er beskrevet i enten bilag 1, 2 eller 3? Som sætningen står i udkastet, 
kan det læses som om hegnet skal opfylde kravene i alle 3 bilag.  
 
§ 12 
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I styrelsens navn mangler ”og Vandmiljø”. Der står i udkastet kun ”Styrelsen for Grøn 
Arealomlægning”. 
 
§ 14, stk. 1, nr. 10 
Nr. 10 står på samme linje som nr. 9. Denne bør flyttes til sin egen linje. 
 
§ 14, stk. 3, nr. 10 og 11 
I både nummer 10 og 11 omtales dyr, der er under 3 mdr. gamle, men i nr. 10 er formu-
leringen ”med en alder under 3 mdr.” og i nummer 11 ”med en alder op til 3 mdr.”. Er 
der en forskel eller kunne formuleringen have været ens i begge tilfælde? 
 
§ 14, stk. 4 
Det fremgår af § 14, stk. 4 at: ”Kompensation, jf. stk. 1, 1.pkt., for udgifter til bortskaf-
felse af andre husdyr end dem nævnt i stk. 1, beregnes efter faktura.” 
Skulle der her være henvist til stk. 3 i stedet for stk. 1, da stk. 3 omhandler muligheden 
for kompensation til bortskaffelse, mens stk. 1 omhandler muligheden for kompensa-
tion for tab? 
 
Bilag 1 
Af nr. 2 fremgår følgende: ”Ved to hegnspæle skal den øverste strømførende tråd være 
fæstnet mindst 110 cm over jorden og må intet sted være lavere end 105 cm over jor-
den – imellem hegnspælene.” Den første del af sætningen (”Ved to hegnspæle skal den 
øverste strømførende tråd være fæstnet mindst 110 cm over jorden”) er en gentagelse 
af det, der står i nummer 1, og kan med fordel slettes, og resten af sætningen justeres 
til fx ”Imellem hegnspælene må den øverste strømførende tråd intet sted være lavere 
end 105 cm over jorden.” 
 
Teksten i nummer 3 og 5 er identisk og kan evt samles og justeres så den henviser til, 
at alle strømførende tråde skal være effektivt spændt op eller der kan tilføjes hhv. 
”øverste” og ”nederste” i hhv. nr. 3 og 5, hvis kravet kun skal gælde de to tråde. 
 
Der synes at være en variation i, hvorvidt de mål, der er angivet i teksten, er de samme 
mål som dem, der er angivet på figuren. Fsva. nr. 1 (minimum højde for øverste strøm-
førende tråd) og nr. 6 (nederste strømførende tråd skal som udgangspunkt være højst 
20 cm over jorden) så passer disse med figuren, men fsva. nr. 7 ”Afstanden mellem ne-
derste strømførende tråd og næstnederste strømførende tråd må intet sted være over 
25 cm. Afstanden mellem de øvrige strømførende tråde må intet sted være over 35 
cm.”, så er der på figuren vist hhv. 20 cm og 30 cm. Skyldes det, at der i teksten i nr. 7 
skulle have stået: ”Afstanden mellem nederste og næstnederste strømførende tråd skal 
som udgangspunkt være 20 cm, og må intet sted være over 25 cm. Afstanden mellem 
de øvrige strømførende tråde skal som udgangspunkt være 30 cm, og må intet sted 
være over 35 cm.? Eller hvad skyldes denne diskrepans? 
 
Bilag 2 
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Ligesom i bilag 1, hvor nummer 3 og 5 synes identiske, synes nr. 4 og 7 her at være 
identiske og kan evt. samles. 
 
I nr. 5 synes der at have indsneget sig en sproglig fejl, idet der står: ”Mellem to hegns-
pæle skal den strømførende tråd må på intet sted være lavere end 105 cm over jorden.” 
Skulle der evt. have stået: ” Mellem to hegnspæle må den øverste strømførende tråd på 
intet sted være lavere end 105 cm over jorden.”? 
 
I nr. 6 synes der ligeledes at have indsneget sig en sproglig fejl samt en slåfejl (mellem-
rum i ordet over mellem ove og r), idet der står: ”Den nederste strømførende tråd skal 
være fæstnet på hegnspælen må på intet sted være fæstnet på hegnspælen mere end 25 
cm ove r jorden.” Skulle der evt. have stået: ”Den nederste strømførende tråd må på 
intet sted være fæstnet på hegnspælen mere end 25 cm over jorden.” ligesom det er 
formuleret i bilag 1? 
 
Ift. nr. 8, mangler der så evt. ordet ”nederste” så der kommer til at stå ”Mellem to 
hegnspæle må den nederste strømførende tråd på intet sted være mere end 30 cm over 
jorden.”?   
 
Ift. nr. 10 mangler ordet ”tråd” tilsyneladende i første sætning efter ”strømførende”. 
 
Der synes også her at være en variation i, hvorvidt de mål, der er angivet i teksten, er 
de samme mål som dem, der er angivet på figuren. Fsva. nr. 2 (minimum højde for 
øverste strømførende tråd) så passer denne med figuren, men fsva. nr. 8, nr. 9 og nr. 
10, synes der at være en variation.  
I nr. 8 står der: ”Mellem to hegnspæle må den strømførende tråd på intet sted være 
mere end 30 cm over jorden.”, men på figuren er der vist 20 cm. 
I nr. 9 står der: ”Afstanden mellem nederste strømførende tråd og nethegnet må på in-
tet sted være over 25 cm.”, men i figuren er der vist 20 cm.  
I nr. 10 står der: ”Mellem det lodretstående nethegn og den øverste strømførende må 
der på intet sted være over 25 cm.”, men i figuren er vist 20 cm. 
Skyldes det, at der i hver af dem skulle have stået, at afstanden som udgangspunkt skal 
være 20 cm, men at den ikke må overstige hhv. 30 og 25 cm? Eller hvad skyldes denne 
diskrepans? 
 
Bilag 3 
Ligesom i bilag 1 og 2 synes der her at være forskel på de mål, der er opgivet i teksten 
og som fremgår af figuren. 
I nr. 2 står der: ”Det vandretliggende nethegn må intet sted være under 35 cm bredt.”, 
men på figuren er vist 40 cm. Skulle der her have været tilføjet, at nethegnet som ud-
gangspunkt skal være 40 cm bredt således, at nr. 2 kom til at lyde: ”Det vandretlig-
gende nethegn skal som udgangspunkt være 40 cm bredt og må intet sted være under 
35 cm bredt”, så formuleringen minder om den anvendt i bilag 1, nr. 6, eller hvad skyl-
des denne diskrepans? 
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I nr. 7 står der: ”Mellem det lodretstående nethegn og den øverste strømførende tråd 
må der på intet sted være over 25 cm.”, men her er der på figuren vist 20 cm. Gør det 
samme sig gældende her, at der skal tilføjes at afstanden som udgangspunkt skal være 
20 cm, eller hvad skyldes forskellen? 
 
I nr. 5 er der en enkelt slåfejl, idet der mangler et mellemrum mellem ”hegnspæle” og 
”skal”. 
 
Bilag 4 
I nr. 3 synes ordet ”øverste” at mangle før ”strømførende” 
 
I nr. 5 synes ordet ”nederste” at mangle før ”strømførende” 
 
Der er her igen noget variation i, hvordan målene er angivet i tekst og på figuren, og 
det varierer også fra de øvrige bilag, idet det af nr. 6 og 7 fremgår, at afstanden mellem 
hhv. den nederste og næstnederste tråd intet sted må være over 25 cm, og afstanden 
mellem de to midterste tråde intet sted må være over 35 cm. Disse mål er vist på figu-
ren, men i figurerne i de øvrige bilag, er det ikke de maksimale mål der er vist, sådan 
som det er gjort her. Det foreslås at ensarte, hvilke mål der vises. Såfremt det vælges at 
vise målene på tilsvarende vis som i de øvrige bilag, foreslås det at teksten justeres, så 
den afspejler målene på figuren. 
Endvidere er det ikke de maksimale mål, der vises fsva. angår de mål, der er beskrevet 
i nr. 5 og nr. 8. I nr. 5 beskrives, at tråden mellem to hegnspæle på intet sted må være 
mere end 30 cm over jorden, mens der på figuren er vist 20 cm, og af nr. 8 fremgår 
det, at afstanden mellem den øverste og næstøverste strømførende tråd ikke må være 
over 40 cm, hvor der på figuren er vist 35 cm. Umiddelbart synes disse to tilfælde at 
minde om dem, der er bemærket i de øvrige bilag, og hvor der derfor muligvis mangler 
en tilføjelse af, at afstandene som udgangspunkt bør være som vist på figuren, hhv. 20 
cm over jorden for den nederste tråd (nr. 5), og 35 cm mellem den øverste og den 
næstøverste tråd. Såfremt der er en anden årsag til forskellen, foreslås det at tydelig-
gøre, hvordan målene skal forstås. 
 
Bilag 5      
Klaplåge: 
Der er sket en fejl i nummereringen af kravene, der går fra nummer 1 til 10 til 2.  
 
I nr. 1 er der tilsyneladende en slåfejl i det ordene ”lodrette” og ”de” bør byttes om, så 
der kommer til at stå: ”Mellemrummet mellem de lodrette tremmer på klaplåger må 
ikke overstige 10 cm.” 
 
I nr. 4 står der at mellemrummet mellem nederste del af klaplågen og panelhegnet in-
tet sted må være mere end 10 cm, men på figuren ser det ud som om, der er vist 20 cm. 
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Venlig hilsen 
 
 
 
Camilla Uldal 
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